
ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Тема 1. Методи дослідження мови.  
Поняття про методи наукового дослідження. 

Вихідні прийоми наукового 

аналізу мовного матеріалу. Описовий метод. 

Порівняльно-історичний метод. Метод лінгвістичної 

географії. Зіставний метод. Структурний метод. 

Соціолінгвістичні і психолінгвістичні методи. 

Застосування математичних методів у мовознавстві. 

          Тема 2. Лінгвістичний аналіз тексту.  
Різновиди лінгвістичного аналізу тексту. 

Методи та прийоми лінгвістичного дослідження 

тексту. Лінгвістичні класифікації текстів. Основні 

категорії тексту.    

Тема 3. Філологічний аналіз тексту.  

Екстралінгвістичні параметри аналізу тексту. 

Жанрово-стильова організація тексту. Семантичний 

простір тексту та його аналіз. Структурна організація 

тексту. Комунікативна організація тексту. Аналіз 

мовленнєвої структури тексту. Аналіз 

паралінгвістичних засобів тексту. 

Тема 4. Філософські засади 

перекладознавчих досліджень. 

Семантична концепція Г.Фреге. Теорія референції 

Б.Рассела. Мовна картина світу у праці 

Л.Вітгенштайна «Логіко-філософський трактат». 

Проблема радикального перекладу і невизначеності 

перекладу (концепція В.Квайна). Погляди 
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Д.Девідсона на проблему перекладу. Екстенсіональна 

семантика Г.Патнема. Філософські  проблеми 

референції. Застосування теорії мовленнєвих актів у 

перекладацькій практиці. Герменевтична методологія 

перекладу. Концепція перекладу В.Беньяміна. Теорія 

метафор Дж.Лакоффа і проблема перекладу. 

Типологія мовленнєвих актів Дж.Остіна і Дж.Сьорла. 


